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	BARRANDE 2011-2012 (()

Česko-francouzský program vědecko-technické spolupráce
Termín současného podání žádosti: 30. duben 2010


	PARTNEŘI

	
	Francie
	Česká republika

	Hlavní řešitel/ka:

(Příjmení, jméno)
Tituly: 

Pracovní zařazení:
	
	

	
	Datum nar.:
	Datum nar:

	Partnerská organizace:

(zaměstnavatel)


	( Univ. de  ...

( CEA    ( INRA    ( IFREMER

( CNRS Unité No ...

( INSERM Unité No ...
	

	Vedoucí organizace:
	
	

	Adresa organizace:

Ulice č.:

PSČ Město: 
	
	

	Telefon: 

Fax:

E-mail:
	
	

	Další organizace zapojené do projektu:

(uveďte všechny)


	
	

	Další účastníci projektu:

(jméno, tituly)


	
	


	PROJEKT
Název (česky a francouzsky): 



	Téma – kód (viz strana Abis): 

	Požadavky pro rok 2010:
	Francouzi do ČR
	Češi do Francie

	Celkový počet osob:

Celkový počet pobytů: 

Celková délka všech pobytů (počet dnů): 
	
	

	Požadavky pro rok 2011:
	Francouzi do ČR
	Češi do Francie

	Celkový počet osob:

Celkový počet pobytů: 

Celková délka všech pobytů (počet dnů):
	
	

	Další podané žádosti:
	 PAI  (
	 EK (
	Jiné (

	Žádali jste již o podporu v rámci programu BARRANDE? (označte příslušnou odpověď)     Ano     Ne 

Ve kterém roce?

Na stejné téma?

Se stejným partnerem?

Uveďte číslo/a přijatého/tých projektu/ů:

	(()! Informace o programu „BARRANDE 2011-2012“ a Podmínky pro přijetí návrhu projektu do výběrového řízení jsou dostupné na webu MŠMT (www.msmt.cz/vyzkum). Tento formulář obsahuje 6 listů (A, Abis, B, C, D a tabulku  E).
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BARRANDE 2011-2012
TÉMATA PROGRAMU (()
(označte příslušný kód)
	Kód
	Popis

	A
	Společenské vědy

	B
	Fyzika a matematika

	C
	Chemie

	D
	Vědy o Zemi

	E
	Biovědy

	F
	Lékařské vědy

	G
	Zemědělství

	I
	Informatika

	J
	Průmysl


(() Uveďte bližší specifikaci tématu v daném oboru dle „Klasifikace oboru CEP & RIV“

http://www.vyzkum.cz/FrontClanek.aspx?idsekce=1374 

	Kód
	Popis
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BARRANDE 2011-2012

	POPIS PROJEKTU (()


	Vědecké cíle:

 

	Navrhovaný pracovní program a časový plán:

	Vědecký přínos spolupráce a komplementarita týmů:

	Výhody spolupráce pro českou a francouzskou stranu:

	(() Popište projekt pro navrhované období a uveďte vědecký zájem spolupráce a potřebu požadovaných výměn.
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BARRANDE 2011-2012

	PREZENTACE TÝMŮ


	Složení týmů:

	(FR:

	(ČR:

	Dostupné vybavení k realizaci projektu:

	(FR:

	(ČR:

	Publikace významné ve vztahu k projektu (maximálně 5):

	(FR:

	(ČR:

	Žádaná či získaná podpora pro tento projekt mimo BARRANDE (():

	(FR:

	(ČR:

	(()  Upřesněte všechny požadované podpory nebo již obdržené, včetně stáží: data, doby trvání, zdroje a výše finančních prostředků.


	Strana D

BARRANDE 2011-2012

	PERSPEKTIVY SPOLUPRÁCE


	Vzdělávání prostřednictvím výzkumu: 

Slouží tento projekt k vědecké výchově? Jestliže ano, upřesněte jména doktorandů a předmět jejich výzkumu.


	Očekávané výsledky projektu:

	Evropské perspektivy: 

Existující účastníci nebo předpokládané zapojené v programech EK; vyjmenujte je, upřesněte Vašeho nebo Vaše partnery.

	Jiné perspektivy mezinárodní spolupráce: 

Upřesněte.

	Současné nebo očekávané průmyslové perspektivy: 

Partneři a předpokládané dopady:
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BARRANDE 2011-2012

	SOUHRNNÁ TABULKA POŽADAVK( PRO REALIZACI PROJEKTU MOBILITY PRO ROK 2011 A 2012



	
	JMÉNA VÝZKUMNÝCH PRACOVNÍKŮ
	FUNKCE
	POČET POBYT(
	DOBA POBYTU

 (počet dnů)
	ÚSTAV, ORGANIZACE 

MĚSTO
	REZERVOVÁNO

PRO MŠMT

	F

R 

A

N

C

I

E
	2010:


	
	
	
	
	

	
	2011:


	
	
	
	 
	

	Č

E

S

K

O


	2010:


	
	
	
	
	

	
	2011:


	
	
	
	
	


	Duševní vlastnictví: Výzkumným pracovníkům se zejména dává na vědomí nezbytnost vzít v úvahu všechna práva na duševní majetek a na české a francouzské vědecké dědictví, stejně jako nutnost respektovat všechny důsledky vyplývající ze zákonů o případném transferu technologií do jiných zemí.


	
	Datum:

	Datum:


	
	Podpis českého odpovědného řešitele:

	Vyjádření zástupce instituce:
(jméno, podpis, razítko)


